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Izhaj.-i vs;sk torek in » u b o t o ob
11. in i predpoldne za mesto ter oL 3. uri
pop. za dožolo. Ako paile na ta dncva
praznik iziHo dan proj ob (i. zvečer. Stane
po pošti prejoman ali v Gprici na doin
po.šiljan celoletno H K, pollntnu 4 K i n
čctrtlotno 2 K. i'rodajasf» v Gorici v to-
bakarnan S c h w a r z v Šolskih ulicah,
J e l l e r s i t z v Nunskih nlicah in Le-
b a n na Verdijovein tekališču po 8 vin.

&0RCA
(Zjatranje Jzdanje.)

Uredništvo in upravniätvo se
nahajata v < N a r o d n i t i s k a r n i > ,
ulica Vetturini h. St. 9.

Dopise je nasloviti na uredništvo,
oplase in naročnino pa na upravništvo
»Gorice«. Oglasi se računijo po petit-
vrstah in sicer ako se tiskajo 1-krat po
14 vin., 2-krat po 12 vin., 3-krat po
10 vin. Ako se veökrat tiskajo, raču-
nijo se po pogodbi.

Izdajatelj in odgovorni urednik Anton Bavöar. Tiska ,,Narodna tiskarna" (odgov. L. Lukežič).

Konec hrize no Ogrskem.
Ogerska kriza je režena. Pod tern

naslovom prinašajo listi tostran in on-
stran Litve članke ler proslavljajo njih
možp, ki so pripomogli, da je konecrio
vendarle prišlo do rniru in sprave med
krcno in med cgifcko opozicijo. Koliko je
pa na tern rtsnice, da bi bil res sklenjen
mir raed krono in med ogrsko opozi-
cijo in na tem, da bi bila ogrska kriza
trajno reäena, to bo dokazala nedaljna
bodočnost.

Najbrže pa imajo prav le oni, ki
smatrajo vse to, kar se je v zadnjih dveh
dneh dogodilo in sklenilo, le za nekak
provizorij, le za nekak začasen kompro-
mis, ki se je zdel skrajno potreben, da
spravi iz zagate na eni atrani krono, na
drngi strani pa ludi opozicijo, v katero
sta jedna kot draga zašli. Saj so pa<5
vai v tem jedini, da ni vsled tega kom-
promisa zmagovalka ne krona in pa tudi
koalicija ne, da ni nobena ž njim niče-
sar pridobila in tudi ničesar izgabila in
da ni nobeDa odstopila od svojega sta-
liäca ter od svojih zahlev.

Sprava namreč je bila le s tem
omogočena, ker sta se obe stranki za-
dovoljili s torn, da se reäitev najspor-
nejše točke, namreč rešiiev vojaškega
vprašanja, preloži na poznejše case. —
Pogoji, pod katerimi je prišlo tako ne-
pričakovano vsaj do premirja, so narareč
sledeči:

Koulicija sestavi m ?lado, v ka-
tero odpošlje neodvisna stranka tri
člane. Vladar imennje za ministerskega
predsednika osebo, ki pripada koaliciji
ali ji je vsaj priljnbljena. Državni zbor
eprejme nov volilni zakon po načelih
sedanje vlade. Novo ministerstvo ima
prehodni značaj in pred vsem nalogo,
da izvede nove volitve. Ncvi državni
zbor se skliče po načelih splošne volilne
pravice, nakar odstopi prehodno mini-
sterstvo in imenuje vladar parlamentarno
ministerstvo, Prehodno ministerstvo ima
nalcgo, da uveljavi poleg volilne pre-
O8nove tudi lanaki in letošnji proračun,
načrt o rednih vojaških novincih in po-
trebne socialno in gospodarske predloge.
Koalicija reši na zakonit načiu tnedna-
radne trgovinske pogodbe, uvede avto-
nomni carinski tans in vzdrži z Avstrijo

] status quo, da se snide novi državni
| zbor. V notranji politiki ima vlada proste
| rok'>. Vojaško vprašanje ostane nerešeno,

da se snide novi državni zbor.

Ako motrimo pazljivo ravnokar
navedene pogoje, zapazimo koj med
njimi tndi par takih, katere je koalicija
gotovo z veseJjem vsprejela, ker je pre-
pričana, da ji nodita najboljo priliko, da
si äe bolj utrdi svoje stališče ter da si
p& svoje aredi zedevf» na Ogrskem. —
V notranji politiki je namreč prepuäcena
novi vladi popolnoma prosta roka, a s
tem je rečeno vse. — Nova koalicijska
vlada je vsprejela med pogoje tudi upe-
ljavo splošne in jednake volilne pravice
na Ograkem. Taki volilni preosnovi ni
bila sicer koalicija nikdar naklonjena, a
ker je spoznala, da se ne bi mogla dolgo
upirati taki zahtevi, ki postaja po vseh
državah od dne do dne mogočnejša, je
koalicija priäla do spoznanja, da je ven-

| dar bolje, da si sama prikroji novo vo-
j lilno preosnovo po svoje, nego pa da bi

to delo prepustila drngim, ki bi mogoče,
nahajajoö se v borbi proti koaliciji, vo-
lilno preosnovo tako uredili, da bi ž njo
premagali moč koalicije. Na Ogrskem živi
namreč več miljonov nemadjarskih na-
rodnostij, ki so dandanes brez Tsakega
političnega upliva. Vlada pa, ki bi bila •
boju s koalicijo in bi hotela npeljati na
Ogrskem novo volilno proosnovo, ozirati
bi 86 morala gotovo na to, da bi priäle*
tudi nernadjarske narodnosti do večje po- !
litične veljave ter pomngale taki vladi
izvojevati vojsko proti koaliciji, in baä
tega se je najbrže koalicija tndi zbala
ter vsprejela nalogo, da sama upelje na
Ogrskem splošno in jednako volilno pra- ;

vico, seveda tako da ne bo ostalo v nji o f
splošnosti in jednakosti nič drugega nego !
le samo ime.

Iz vsega tega je razvidno, da se je j
dosegla na Ogrskem sprava, četudi le ;
začasna, zopet le na račun nemadjarskih j
narodnosti in. v prvi vrsti na račun
ogrskih Slovanov, ki so ogrski koaliciji
zdaj zopet izroöeni na milost in nemilost.
Iz tega, kar se je sedaj dogodilo, in iz
načina, na kateri se je rešila, četudi za-
časno, ogrska kriza, se bodo zdaj najbolj
prepričali oni hrvatski krogi, v kolikor je
bilo opravičeno njih zaupanje v voditelje
ogrske koalicije, s katerimi so se hot^li

• zavezati v boju proti Dunaju. Zdaj smo ',
| pa res radovedni na konečni izid reških ;
| resolucij ter na to, ali pride kedaj do \
i fchoda hrvatskih zaupnikov z voditelji •
| ogrske koalicije, ki je bil svoječasno od- i
' ložen na nedoločen čas. i

i

! D o p i s i .
I Iz Ko3tanjcvice (na Krasu). V |

MGorici" ät. 24 dne 24. marca t. 1. smo
; prioböili popis, kako se je vršil pri nas
i podučni shod g. potov. učitelja Štreklja,

ter smo pri tem po pravici obsodili in
ožigosali čudni nastop tnkajänje „napre-
dne" „Zore". Zorašem naš dopis ni bil
všeČ, zato ?o skrpucali in objavili v
„Soči" dne 4. aprila odgovor, v katerem l
nam očilajo laži: Ljubi napredni Zoraäi!

t Oöitati je pač lahko, a dokazati je težje,
j vi a to pa na dokaze popolnoma pozabili. '

Mi nismo nikj^r pisali, da je „Zora" za-
prla vrata g» Štreklju, pač pa smo zapi-

! sali, da ste Zoraäi zaprli vrata pred no-
som gospodarju hiäe, podžupanu Tram-
pužu, po domače Balafonu. Vprašamo:

| ali ni to resnica? Ali se upate to tajiti, •
I ko vaB je vse ljudstvo videlo? Kje je
i laž?
j Mi nismo nikjer Irdili, da v krcmi
' ni dosti prostora, pač pa smo r kl da
| je v krčmi, kjer je polno pivcev, u. mo-
! goč podučen shod! In o tem se je pre-
! pričaJ fndi g. Štrekelj, zato je svoje pre-

davanje kmalu zakljuöil. Ali je ta laž?
Dalje se očita, da smo se v „Gorici**
falotsko zagnali v podžupana, ga zmerjali
z nekim priimkom, da bi ga tako javno

I Bramotili i. t. d. Mi smo se začudili, ko
emo to čitali; pregledali smo še enkrat
naš dopis v „Gorici", pa o kakem javnem
zmerjanju in sramotenju ni nikjer no-
bene sledi. Sicer pa tudi naš namen ni
bil, da bi podžupana sramotili, čemu neki,
Baj ni on nič zakrivil, za „lepo napredno"
delo Zorašev pa on ni odgovoren ! Edino, '
kar smo opazili v dopisu, je to, da smo
podžupana večinoma nazivali z domačim
hiänim imenom Bolafon. Da bi pa to
bilo javno sramotenje in zasmehovanje,
to je za nas nekaj novega. Bolafon je
domače hišno ime, ki je staro toliko, kot
je stara najbrž hiša; v vasi podžupanu
ne reče nihöe drugaöe kot Bolafon; če

torej hočo on zaradi tega tožiti, naj le
zaöne, imel bo precej dela, predno bo
z vsemi vaädani obračunal. Pr«dno pa
misli iti tožit, naj da javno sklicati, da
ga od zdaj naproj ne sme nobeden več
klicati z imenom Bolafon, češ da je to
ime sramotilno. Dokler tega ne stori,
bomo Fr. Trampuža at. 34 vedno imo-
novali le Bolafona. Toliko v odgovor !
Ko bi hoteli pisati, bi iahko marsikaj
napisali, pa naj oslano za drugo prilož-
nost. K sklepu pripomnimo so, da 96
dopisnik v „Gorici" ni prav čisto niö
hvalil, in da hvale tudi ne potrebujejo;
so drugi, ki jo iščejo, a vsi tisti se zbi-
rajo v „Zori", ker tam so „ v p o š t e t i " ,
kakor se sami bahajo. Mi jim to hvalo
in „vpoštetje" iz dna srca privoščimo
in v ta namen tudi kličemo:

„Živio napredna Zorka!"

Politiöni pregled.
Ča8nlški glasovi o kranjskem deželnem zboru.

„Arbeiter Zeitung", glasilo soc. dona,
voditelja dr. Adlerja, piše o kranjskem
deželnem zboru in razpravlja o dosedanji
nenaravni večini ter moči strank, nakar
nadaljuje: Eaajst Nemcev se je z osmimi
liberalci konstituiralo kot „večina", in 17
somišljenikov ljudske stranke, torej naj-
močnejao stranko deželnega zbora in naj-
močnejšo stranko v deželi so potisnili na
stališče manjšine in ž njo tadi rav-
nali, kakor z manjäino. Klerikalci so v
deželnem zboru radi teg» obstruirali dve
leti, in največ zato, da napravijo konec
temu nenaravnemu strankarskemu raz-
merju, dvignili zahtevo po spIoSni in
enaki volilni pravici". — Nato nadaljuje
„Arbeiter Zeitung" :

„Ako so prebivalci Kranjske kle-
rikalci, je težko uvideti, zakaj naj se jim
vsili „liberalna" večina v deželnem zbo-
ru. Ako imajo rajši Šusteršiča ko Tav-
čarja, nevemo, čemu jim vsiljevati Tav-
čarjevo vlado. Gotovo je, da za Šuster-
šičevimi Ijudmi stoji dežela in da so ta-
kozvani slovenski liberalci običajna
znamka avstrijskega liberalizma, torej
stranka, ki sploh ne prenaša razäirjenja
volilne pravice in torej razkpiče vsako
volilno relormo kot „atentat" na svo-
bodo. Sploh pa ta iiberalizem ne pomeni

LISTEK.

Odgovor gosp. Kutinu,
ali

pojasnila na pojasnila.
Spisal Josip Balič.

Dragače pa je bilo, če so naši že
dccela pokristjanjeni dedje sami nazvali
kako goro ali kraj po kakem svetniku,
holeč ga proeiaviti s tem, da so mu na
doW-nem mestu sezidali cerkev. V tem
8'učaju so rabili svojo lastno besedo
«sveti", zato imamo mnogo gričev in
Vft8i, kojih ime začenja s to besedo. Iz-
^^stno pa BO imena teh gričev in selišč
^•"jša od onih, ki začenjajo z latinsko
^^^«do „tancl", ker ta so nastala Že v
^ cbi rokrifitjanjevunja, dasiravnr ii niti
lQkaj prsvilo brez izjeme.

Ime S a b o t i n ne kaže torej izva-
J a t i iz latinske besede „sanct", pa tudi
1 2 siovenske DPM do „svoti" ne, l?iti,
k«*kor imamo hrib sv. Ota, sv. Markt;

®v- Katarine, sv. Gabrijela, sv. Goro, tako j
1 dosledno imeli v naäem slučaji goro

* v ' ^ a 'entina, oziroma po Kutinovem iz-

vajanju goro sv. Balanta. Beseda Sibotin
nas torej na noben način ne more osve-
dočiti, da v njej res tiöi kak Valentin
ali Balant.

Kako i i se bil mogel tudi slov-
nično zvan f besede „sanctus", skraj-
šani ;,sau, a iz Balanta kračica „botin?"
Da more iz ženskega pridevnika „sancta"
nastati skrčeni „saa, je naravno ter
imamo zato izgled celo v domačem
krajnem imenu „Samaria"-Smarje; za
moški „sanctus" pa nam navede za pri-
mero kaj jednakega le g. Kutin, ki ima
menda svojo posebno latinäßino. Kar se
tiče „botina" pa moram pripomniti, da
rabi naše ljudstvo poleg Valentins le äe |
Balanta in Tinčeta. Skrčeni Balant iz- \
ključuje Tinčeta, a skrčeni Tinče Bulanta. j
Kračica „botin" nima torej ekzistence I
in domovne pravice drugod,, nego pri !
jedinem samodrugu t. j . pri g. Kutinu in :

njegovemu strokovnjaku.

Še celo sabotinski cooperator Filip
I Maraž priča, da ni Kutinovo izvajanje
j pra ,̂ ker sicer bi bil on zapisal, da je
' coopc ''tor S. Valentini" brez dostavka

„in Sabotino", kakor čitamo v jednakem
alučaji n. pr. v vipavskih matrikah za
Siurije pri Ajdovščini „ad (fanam) S.
Gfvrgii", ker je beseda Šturje-Štjurje fak- i
tično izpeljana od Jurija ; takisto v ri- '
henberäkih matrikah za Štjak „ad S.
Jiicobi", ker se izvaja od Jakoba.

Tako sem tedaj vse stranski po-
jasnil, da je izvajanje imena „Sabotin"
od „Sanct Valentin" po Balantu ne-
OBnovano, prisiljeno in celo absurdno.

Torej odkod beseda S a b o t i n ?
— No, o tem nas temeljito poduöe Lev-
8tikove učene jezikoslovne razprave T
,Xub. Zvonu" iz 1. 1881. žtv. 5 str.
285—286. Iz dotičnih opazek in drugih
dodatkov, katere tukaj navedem, bo takoj
rhzvidno, da imamo Siovani na podstavi
„-«»bot" in „sabot" besede '•»/"ičnega
P' mena, ki se rabijo kot sun-.-.-tavniki
?daj možkega, zdaj ženekega spola, a mi
Siovenci imamo celo glagol s o b o t a t i .

V poljačini znači beseda s o b o t k a
naš kre8, a Čehi imajo priimke jedna-
k< ga imena. Na Poliskem in ČeSkem
b vajo jako stara mesta in vasi, po imena

So b o t a in S o b o t k a , a na Morav-
skem je vas So b o t i n (Zoptau). Na
Štajerskem je vas S o b o t a, takisto
med ogr8kimi Siovenci; meato Marica-
Theresiopel pa se glasi po srbski S u-
b o t i c a . Na Kranjskem je S v e t a
S o b o t a (ali Bukov Vrh), a pri nas je
gora S a b o t i n in vas P o d s a b o t i n

Poleg tega imamo Siovenci samo-
stavnika: s o b o t i c a in s a b o t n i k ;
poslednji zuači naäim Bricem na koncu
vasi stanujo^ega vaščana,1) kojemu pra-
vijo drugod tudi : skončnik ali krajnik.
Po analogiji bi lahko sklepali, da znaöi
beseda S a b o t i n na koncu ležeči gorski
greben, kar povsem odgovarja resuici.

Sicer pa je tudi v Šlezakih mesto
in gora po imenu: S o b o t y (Zobten-
berg), katero omenja že Šafafik v slov.
starožitnostih. On pravi, da je to ime
prastaro ter da so na omenjenej gori
Staroölovani slavili „sobotko". Tudi
Levstik omenja, da so tu omenjene be-
sede še iz predkräcanske dobe. Ali merijo
pa na bogočastje v dnevih poletnega

l) Glej PleterSnikov slovar, II. del str. 448.



ranogo; mod takozvanimi liberalci jih je
namreč mnogo, ki so pristali k libera-
lizmu le, ker so menili, da je prišel do
vlade".

Zsgrebški „Obzor" pa piše:
„More li biti opravičen argument,

kalerega so kranjski liberalci navajali
proti volilni resormi? Djmokracija mora
danes priti do veljave; to zaht* va korist
skupnosti in ozdravljenje celega orga-
nizma. Jednakost in splošnost volilne
pravice z eventvalnim zastopstvom manj-
šin, bila bi najbolja rešitev. Zakaj vendar
ne delajo stranke za uvedbo pluralnega
principa in zakaj se tako neodkritosrčno
trudijo, da bi se obdržal dosedanji prin-
cip posednega stanja. Navzlic temn ako
bi tudi sedaj prevladal klerikalizem, bi
se raorala refofma vendarle izvesti. Da
je vendarle tako, je to dokaz, da T AV-
striji danes ni nobene prave demokra-
tične stranke. Klerikalci na Kranjakem
se zadovoljnjejo a principom manjäin,
dočim se liberalci tega principa boje.
— To pa dokazuje, da danes ni nikdo
•oljan odreči se posednemu stanja in da
se nikdo neče okleniti najširših ljuiskih
slojev, da bi tarn iskal svojo moč in
svojo podporo. Vsakdo hočo imeti privi-
legije. To se dogaja v Ogrski kakor tudi
v Avstriji in v tem tiči glavni Tzrok
krize in nezdravih odnošajev cele mo-
narhije".

Parlamentariziranje naiega mlnlsterstva.

V nedeljski „Neue Freie Presse"
čitamo, da se pripravlja v naäi notranji
politiki nekak pomemben prevrat ter da
namerava ministerski predsednik koj po
velikonočnih praznikih parlamentarizirati
naše ministerstvo.

Ministrl v Dalmaciji.
V soboto sta dospela v Zader si-

nančni minister dr. Kosel in voditelj po-
Ijedelskega ministerstva, grof Aaersperg.
Iz Zadra sta odšla v Grnž. Spremlja jih
dalmatinski namestnik Nardelli.

Novi ogr8kl ministerski predsednik.
Dr. Wekerle, ki je po 14-mesečni

krizi prevzel ogrsko vlado, je bil rojen
leta 1844 v Movru. Po dovršenih ätu-
dijah je stopil v državno službo. L^ta
1884 je bil imenovan ministerijalnim
tajnikom, leta 1886 je pa postal državni
podtajnik v ministerBtva za finance,
potem je bil fiaančni minister v kabi-
netih Kolomana Tisze in grofa Szapary-
ja. Ko se je v devetdesetih letih pojavila
na Ogrskem nova cerkvena politika,
je WVkerlb zagovarjal ločitev cerkve od
države. S temi njegovimi nazori se pa
ni strinjal tedanji ministerski predsednik
grof Czapary, in vsled tega je priälo do
ministerske krize. Novo ministerstvo je
14. novembra 1892 sestavil Wekerle, ki
je vodil ob enem tudi finančno mini-
8terstvo. Pod njegovim ministerstvom so
bili sklenjeni znani cerkveno political
zakoni na Ogrskem. Wekerle je uvedel
tudi velike reforme v ogrskih financah.
Dne 14. jan. 1895 je izročil vlado baronu
Banffy-ju. V zadnjem času jo bil Wekerle
predsednik opravnega sodiäca. Za časa

krize je bil večkrat poklican na Danaj
k cesarju, da ma je dajal pojasnila o
položaju.

Novo ogrsko ministerstvo.
Novo ogrsko ministerstvo jesestav-

Ijeno tako-le : Ministersii predsednik je
dr. Aleksander Wekerle. Ta si je pridr-
žal objednem vodstvo finančnega mini-
sterstva. Fran Košut je trgovinski mini-
ster. Pravosodni minister je Geza Polo-
lonyi. Ministerstvo za notranje reöi je
poverjeno grofu Andrassyju Naučno mi-
nisterstvo je provzel grof Albert Apponyi
in minister a latere je postal grof Ala-
dar Zichy. Imemvanje poljedelskega mi-
nistr», hrvatskega ministra in honved-
skega ministra ni äe izvräeno. Gros Ala-
dar Zichy je predsednik katoliäke Ijud-
ske stranke na Ogrskem, dočim je dr.
Aleksander Wekerle oni mož, ki jeizve-
del na Ogrskem znane protiverske zakone,
mož torej, ki jako diäi po framasonstvu.
In vendar sta danes oba imenovana
moža skapaj ministra. Marsikdo se bode
čudil, da je postal Fran Koäut minister,
kar pa ni nobeno čudo, ako se pomisli,
da je bil svoječasno pokojni grof An-
drasby obsojen na vislice, a je postal
kasneje vendarle avstrijski minister za
zunanje zadeve. Taki pojavi so pač neka
avstrijska posebnost, o kateri bodo po-
znejši zgodovinarji jasnejše govorili, nego
smemo mi danes govoriti. — Novi mini-
slri so bili že v nedeljo zapriseženi.

Volitve na Ogrskem.

Novoimenovano ogrsko ministerstvo
je imelo že svoj ministerski svet, v ka-
terem je bilo sklenjeno, da se bodo vr-
šile državnozborske volitve med 29. apri-
lom in 9. majem. Dne 19. maja pa se
snide novi državni zbor.

Socljalnl demokratje groze.
V Hernalsu so imeli v nedeljo so-

cijalni demokratje veük shod, na katerem
je poroöal dr. Adler o volilni reformi-
Izjavil je, ako bo poslanska zbornica de-
lala volilni reformi težave, bodo dne 1.
maja, ko bo debala zopet r toku, poma-
gali soeijalni demokratje ter posegli s svo-
jimi množicami v debato.

Na Pruskem so splosno volilno pravico zavrgll.

Pruski deželni zbor je v poimenskem
glasovanju odklonil predlog svobodomi-
selne stranke glede splošne, enake in di-
rektne volilne pravice. Za predlog so
glasovali Bvobodorniselni Poljaki in cen-
trum. V navadnem glasovanju se je na
to 8prejela vladna predloga glede pomno-
žitve mandatov in spremembe volilnih
okrajev.

Italijanske posadke ob avstrijski meji.

Vlada je odredila novo razdelitev
armadnih vojev na severu. Vojaški okraji
Videm, Benelke in Rovigo, ki so pripa-
dali dosedaj 5. voju (Verona), se odcepijo
ter priklopijo 6. voju (Bolonja). Vsled te
razdelitve so ob avstrijski meji trije ar-
madni voji, kar je velike strategične
veljave. V je3eni se baje pomakne 6. voj
iz Bolonje še bolj na sever, v Padovo
in Benetke.

Zlata roža bodočl španjskl kraljlcl.

Kakor poroöajo iz Rima, poälje letos
papež zlato rožo princesinji Batemberški,
bodoči španski kraljiei. Papež hoče s
tem izraziti svoje zadovoljstvo nad pre-
stopom princo3inje na katoliäko vero.

Maroška konferenca.
Zapisniki o nitroški konferenci so

bili podpisani v soboto, in ta dan so se
tudi poslovili zastopniki raznih držav
drug od drngega. Pri vsem tem, da se je,
kakor poročajo listi, doseglo sporazum-
Ijenje v vseh točkah, je Nemčija vendar
jako nezadovoljna z izidorn te konfe-
rence. To se razvidi iz piaave raznih
nemških Iislov, ki se hudujejo posebno
nad Italijo, od katere so pričakovali
Nemci na konferenci več zaslombe nego
so jo dobili. Imenovani listi pretijo sedaj
Italiji, da se bode Nemöija maäöevala nad
Italijo, ko pride na dnevni red rešitev
tripolitanskega vprašanja.

Dogodki na Ruskem.
V Petrogradu so na voliUah. za

državno dutno zmagali konstitucijoueln i
demokratje. Ako ne bodo volitve kasi-
rane, tedaj bo Petrograd imel še*t kon-
stitucijonelno-demokratičnihpOBlancov.

Domače in razne novice.
Imeiiovanje okrajnih šolskih iiad-

zomlkov. — Voditelj naučnega mini-
sterstva je imenoval za nadaljno 6-letno
dobo za okrajne šolske nadzornike v
naši deželi te-le gg. in sicer: Zi poli-
tični okraj tolminski vadničnega uöitelja
Andreja Lasiča, za goriško okolic3 ter
za slovenske sole v Gjrici in v gradi-
ščanskem političnem okraju Franceta
Finžgerja, za sole v sežanskem poli-
tičnem okraju pa Matkota Kante.

Odlikovauje. — C'isar je podelil
policijskemu svetovalcu tržaškega poli-
ciJ8kega ravnateljstva Karolu Frenner-ju
naslov in z načaj višega policijskega sve-
tovalca.

Sloveuskl poslauec vltcz Berks
umrl . — V četrtek je umrl v Št. Jurijn
ob južni železnici slovenski poslanec
vitez B e r k s .

Smrtna kosa. — V petek zvečer
je umrla v Gorici v 74, letu svoje dobe
gospa Ursula M o z e t i č , mati znanih zi-
darskih mojstrov in podjetnikov bratov
Mozetiö. Pogreba, ki se je vräil v nede-
ljo popoludne, se je udeležilo prav mno-
go ljudstva. Blagi pokojnici svetila vočna
luč, preostalim pa izrekamo naše iskreno
sožalje.

Za „Sol§ki Dom" je došlo naäemu
upravništvu: Kronberški izletniki K 620.

Predsedništvu so plačali: Štefa Kin-
dt rčev v Gorici 20 K (zadnjič po pomoti
navedeno kot dar dr. Fr. Ž;gona).

Srčna hvala!
SI ko prom, knezonailškofa mons.

dr. Frunčiška Sedeja v velikosti 2 5 X 3 3

cm. na moon» m belem kartonu je tiskala
nasa tiskartiM. Slika v tiskarni stune 1
K, po poSti poslana 10 vin. več. Noka-
terim goHpodom smo jo že poslali. Pripo-
ročamo jo v naročitev, dokler ne poidö.

Vojaška godba. — Prihodnji teden
bodo začeli v mestnem vrtu vojaški
koncerti, in sicer bode prvi dne 18.
t. m. ob 6. uri popoludne.

Izpred sodišča. — N* Božič se je
v podgorski cerkvi jako nespoiobno ob-
naäal 19-letni Josip Fabjan in je s svojim
vedenjem motil božjo službo. Zito se je
moral včeraj zagovarjati pred kazenskim
8odiščem, ki gi je ob^odilo na 3-tedemki
strogi zapor, poostren z jednim pDätom.

Požar v St. Andrežu. — Ravnokar
smo prejeli iz Št. Andreža: Sinoči, ko
smo nekateri že legli k počitku, in sicer
okoli 9. ure, nas je vzbudil plat zvona s
svojim v nočni tihoti presunljivim zvokom,
naznanjujoč požar in kličoč nas na po-
moö, da ugonobimo tega uničevalca člo-
veškega posvetnega imetja. Ali ko smo
prišli na lice požttra, smo z grozo opazili,
da je vsak trud zastonj, kajti požar jo bil
nad svojo žrtvo-hišo že neomejen gospo-
dar in je razsajal z vso svojo močjo.

Požar je uničil popolnoma hišo
krčmarja Karola Nanuta ob cesti pred
cerkvijo. Domačini so, kolikor je bilo v
njih moči, delali nato, da se požar otneji
in se ne razžiri na tik stoječo hišo brata
pogorelčevega, Josipa Nanata, ki ima v
isti hiši trgovino kolonijalnega biag». Ob
skrajnem času pa, ko domačini niso nngli
več ognja zadržavati, da bi se ne raz-
širil na sosedno hišo, so z vso naglostjo
prihileli z brizgalnico goriški ognjegasci,
katerim se je äele posročilo ogenj ome-
jiti in tako rešiti bratovo hišo.

Hiša je do tal popolnoma pogorela.
Obleka, hišna oprava, postelje, omare,
gostilniška oprava in sploh vse. Danes,
v torek zjntraj se vidi samo rszvalina in
posamezui pogoreli ostanki. H äa je bila
dvonadstropna. Pod vsemi razvalinami pa
se nahajajo vinski sodi. Ogenj so zapazili
najprej v spalni sobi v prvem nadatropju
in nekateri trdijo, da je začela najprej
po8telja goreti.

Kako je nastal požar, se no more
sedaj še ničesar vedeti. Eii pravijo tako,
drugi pa tako. Štcoda je precej velika
in se ceni na okoli 8000 K. Pogorelec
je bil zavarovan.

Aretiraui cigani. — Blizn Št.
Petra so aretirali včeraj zjutraj tuk.
redarji cigansko tolpo, broječo kakih 30
oseb. Gigani so imeli s seboj tudi konje,
pse in ovce.

„Slov. Čitalnica v Dornbergu"
priredi dne 29. t. m. veselico s petjem,
godbo in igro. Vspored se objavi pravo-
časno.

Naznauilo. — „Ajdovsko-vipavska
podružnica slovenskega planinskegu dru-
Štva" vabi svoje člane in prijatelje alpi-
nistike na predavanje, ki se vrši dne 18.
aprila 1906 ob 8. uri zvečer v hotelu
„Šapla". Referat: GDra in Gorjani, nebne,
zračne in vodne prikazni.

Odbor.
Odbor Soške podružaice Siov.

plau. društva v Tohniau je sklenil
prirediti ietos sledečo s k u p n e izlete:
I. Dne 22. aprila: iz Tolmina skizi Voice
na Bučenico in k Sv. Laciji. II Dne 6.
majnika: čez Ljubinj na Seaico, v IUčo,
k Sv. Lnciji. III. Dne 20. majnika; na
Italijansko Sleme. IV. Dne 10 junija: k
izvirn Tolminske. V. Dne 23. junija: na
Kobilino glavo; kurit kres sv. Ivana. VI.
Dne 8. julija: v Ž*»bišče Ravne k izviru
Zalošče, čez hrib v Čadrg in v Tolmin.
Izleti se vrSo le ob lepem vrenaenu. Mo-
rebitne izpremembe se naznanijo pravo-
časno.

Družbi sv. Cirila In Metoda v
Ljubljani je zopet oddala tvrdka lvan
Perdan v Ljubljani kot založnica druž-
binih vžigalic za prvo četrtletje 1906

solnovrata, naj doženejo elovanski baje-
slovci. Glede moje v oceni omenjene
opomnje, da utegne hraniti beseda Sa-
botin spomin na kako staroslov. božan-
stvo, so kaj značilne in opravičujoče
beseda Linde-jeve, ki naravnost zatrjuje,
da je bil S a b o t „božek Szlezaköw", ki
so ga baje častili na omenjenem Zob-
teubergu.

Važen bi utegnil biti za etimologe
zlasti pomen glagola s o b o t a t i in sa-
mostavnika s o b o t i c a . Glej v tem ob-
ziru tudi Štrekljevo razlaganje besede
„üSöpot" v Letopisu Slov. Matice iz leta
1894 str. 43 in pomisli ob enem na
podzemeljske hudonrnike, ki vro o de-
ževju iz odprtih žrel 2 velikim šurnom v
Sočo ob severnem vznožju sabotinskega
grebena.

Iz vsega navedenega, kakor tudi
ozirom na ogromno samorodno krepost
slovanskih jezikov, ki so dali v Hvropi
goram in rekam, vasem in mestom ne-
brojnih narodnih imen, je dovolj raz-

vidno, da je ime Sabotin slovanskega
izvora in jako etaro, kar meni popolnoma
zadostnje. Rešitev in razsodbo pa, ali
hrani ta beseda spomin na kako staro-
slovansko božanstvo, oziroma kakäen je
prvolni pomen te in podobnih besed,
prepuščam drage volje baje sloveem ter
etimologom po poklicu. Vse graje vredno
je namreč, čo kdo pretvarja prelepa na-
rodna imena na podlagi nevednosti, Iah
komiäljenosti in trmoglavosti : q u i a
e n t i a n o n s u n t mu 11 i p 1 i ca n da
s i n e n e c e s s i t a t e . Semkaj prijajo
tudi zlate Levstikove besede, ki se glase:
„Zdi se mi prenagljenost, jezikoslovne
težave izpod nog spravljati z vohanjem
tujega pridobilka povsod, kderkoli slišimo
glasove, po samem naključju podobne
glasovom te ali one besede kakega dru-
gega jezika".

Preidimo zdaj h krajnemu imenu
„Ziden", katero je Hermelindin, pisar 0
monasterskih posestvih benediktink, oöi-
vidno pokvaril (iz Öesar ne sledi, da bi
bil moral pravo prvotno ime tudi kdo

drugi popačiti, kakor si domi^ljuje g.
kolega.)

Migljej pokojnega Rutarja, da bi
ntegnilo biti pokvarjeno ime „Zoden"
identično se Sabotinom, dalo mi je
povod, da sem na tej podlagi domneval
in sklepal marsikaj, toda ne a p o d i k -
t i č n o , kakor dela tupatam g. Katin,
ampak le p o g o j n o , ker je bila tudi
podstava taka. Rekel sem namreč : „zdi
se, da je temu tako". In tadi svoja
izvajanja sem imenoval le „domnevanja".

Glede „Zodna" je torej g. Kutin
odločno prepričan, db ni to nič drugega,
nego selišče Soben (na Sobencu) pri Št.
Ferjanu. Jaz pa ostanem kljub temu äe
nadalje pri Ratarjevem migljeju, da utegne
to biti Sabotin oziroma podsabotinska
pokrajina. Kakor je namreč nastala pri
severnib Slovanih vsled nemškega vpliva
iz Sabotina pokveka „Zobten", tako je
lahko tudi pri nas naredil Hermelindin
pisar istega vzroka in iz iste besede
,.Zoden", ako se ima sploh v originalu

ta oeseda res tako čitati, kakor sta jo
čitala gg. Trinko in Jusiö.

Da pa svoje mnenje vsaj nekoliko
utemeljim, moram pred vsem g. tovariša
odločno zavrniti, ki lako samooblastno
pretvarja ime omenjene št. ferjanske
frabeije, da bi vsaj nitvidezno dokazal
svoje „prepričanje". Dotično ime rabi
namreč Jjudstvo izključno v množini
žen. sp. ter pravi: S o v e n c e , na S o
v e n c a h , s S o v e n c itd. Povdariti
moram tudi, da goriški okoličani nikdar
ne zamenjujemo glasova b in v, kakor
to delajo gorjani.

Kraj S o v e n c e leži pod nizkim
hribčkom P a n , na malej ravnici, po-
dobnej bolj nekakemu sedlu, in to ob
razpotju, ki vodi v Kojsko in Gerovo.
Kraj šteje zdaj 5 his", od katerih so Tse,
razen prvotne Maraževe (ki pa ludi ni
posebno stara) iz novejšega oziroma naj-
novejšega časa. Jako dvomljivo je torej,
ali je sploh bilo tukaj v 12. stoletju kako
selišče, zlasti, ker nobena podrtija na
kaj taeega ne spominja. (Dalje prih.)



znatni prigpevek 1000 K. Prijavljajoč to
svoto alovenski javnosti, prosi podpisano
vodstvo vse čč. rodoljnbe in rodoljub-
kinje, da razširjajo in rabijo vsak po
svojih močeh naše dražbine vžigalice.
Preverjeno je namreč, da bi se ta pri-
spevek dvignil še za precejšnjo svoto, če
bi rabili vsi Slovenci le naše drnžbine
vžigalice.

VcIikodiiSje pokojnega Joslpa
Travna, äolskegti voditelja in učitelja v
pokoju, nam kaže njegova oporoka. Blagi
pokojnik je zapustil: 1. Za večne maše
za rajne starše, brate in njega 1000 K.
2. Siromakom nakelske fare 200 K. 3. Za
vodovod v Naklem 2000.K. 4. Z\ vodo-
vod v Žejah 600 K. 5. Silski mladini v
Naklem za obleko 800 K. 6. ŠoNki mla-
dini na Primakovem za obleko 800 K. 7.
Požarni brambi v Kranja 200 K. 8. Bral-
nema draštva v Naklem 400 K. 9. Di-
jaški kuhinji v Kranja 2000 K. 10. Svoji
postrežnici 400 K. 11. Dijaška ustanova
za najboljšega dijaka nakehke fire 6000
K. 12. Užitek Travnovega travnika v
Naklem t. č\ učiteljstva v Naklem kot
priboljšek k plači. 13. Vdovskemu ači-
teljskemu druStva v Ljabljani 4000 K.
14 Uöiteljskema konvikta v Ljabljani
2000 K. 15. Z\ nčiteljsko tiskarno 2000
K. 16. „Narodni Š jliu v Ljubljani 4000 K.
17. Za G^sarja Franci JDžefa I. jubilejsko
ustanovo za učiteljske sirote na Kranj-
skerri 4000 K. 18. Kar preostane od
imetja, ae deli na dva dela.

ObreBti prve polovice bo dobivalo:
Stovensko deželno učiteljsko društvo v
Ljabljani, Vdovsko učiteljsko draštvo,
Očit. konvikt in Oirajno učit. druUvo v
Kranju; obresti druge polovice pa siro-
maki naktlske firo in na Klanca pri
Kranja.

V zatirauje ku#e med prašičl.
— C kr. namestniätvo razglaSa, da se bo
za prašiče za klanje, ki se v tern meseca
pobijejo v svrho zatiranja kuge mei
praaiči, plačevala odäkodnina 1 K 40 st.
za kilogram.

Velika tatvina — V soboto po
noči so neznani tatje priäli v grajščino
princa Schöabarga, ki se nahaja bliza
Celovca, in so odnesli 80000 K.

Iz konjskega mesa je delal klo-
base 56-letai Martin Auer v Raöju na
Stajerskem. Ko jih je 10. febr. t. 1. pro-
dajal na aejmu v Maribora, so mu jih
Preiskali, in nedavno ga je okrožno so-
dišče r M>tribora obsodilo na 6 tednov
jBtrogega zapjra.

Gostilna se je zrušHa. — Iz Na-
golda poročajo od dne 5. t m. Takaj so
je danesi ob 1. ari popoludne zrašilo po-
slopje. v katerern se je nahajala gostilna
„Zam Hirschen" in ki je bila nedavno
povišana. — V hiši je bilo zbranih na
obedu nad 100 oseb. Do 7. are zvecer
so izvlekli izpod razvalin 50 mrtvih in
-30 težko ranjenih.

General jezultov na smrt bolan.
— Kakor poroča list „Köln. Zeitung" iz
Rima, je nevarno obolel general jezaitov,
pater Martin. Pre?ideli so ga B sveto-
tajstvi.

Bruhanjo Vezuva — Iz Napolja
prihajajo poročila o nadaljnem bruhanja
v^iava, ki bo letos za tamošnjo okolico
osodepolno. List „II Mattino" je prejel
nanareč v soboto ob 6 uri zjutraj tele-
lomčno poročilo, da je B^cotrecuse po-
polnoma obdano od tekoče lave. Več
potmkov je z železniškega vlaka videlo
ob svita neko veliko poslopje bliza B )-
a o r l T V 1 j e u i l 0 o b d a n o o d ! a ™ in je
gorelo. Vse prebivalstvo beži prestraäeno
•i* BoBcoreale, Ijadje so zamogli vz™
seboj le najpotrebneje stvari, ker p r -
manjkaje transportnih sred^tev — Tudi
njed prebivalstvom Torre Annanziata
vlada velika panika.

Hiše, ležeče med Torre Annunziata in
«oscotrecase so bile izpraznjene. V kraje
«» so v nevarnosti, so odäle čete Pro-
jwo«ena Skoda je vel.ka. Tadi žrela, ki
'eže! proti Napolja, so se odprla. V smeri
Proti Tercigna jo vid >ti o^njeno stob-o
vendar se zdi, da niso doslej äe v ne-
varnosti.

Položaj je zelo n^varen. Observa-
torij na Vezuva in Gjokoea vezavska
železnica sta razdejana. Boscatrecase je
popiavila lava. Promet na zelezniäki
progi Napolj-Pompej so morali prekiniti.
V Sangiuseppe so bili vulkanični sanki,
v8Jed Cesar so je zrašilo nekoliko his in
cerkev. Veö oseb je bilo abitih, mnogo
pa ranjenih. V Otaianu, Limmi in
Vesuviani je bila opoladne lava dva
metra na visoko. V L nnrni sta razdejani
palača Scutari in ena tovarna. V Otaianu
se je porušilo več hiä. V Sin Giovanni
se je zru^ila neka vila, dva modka in en
otrok so pokrile razvaline. V Napolj pri-
haja na stotine begancev. Srednjemorska
eskadra je dobila ukaz, da odpluje v
Napolj.

Vlak povozil credo volov. —
M'ld postajama M \ja in Baker karlovške
železnice je pozabil zapreti čuvaj za-
tvornice tor je vsled tega zašla na progo
čreda 10 volov, ki so bili ntrmnjeni zi
semenj na Reki Vlak je povozil in usmr-
til devet volov.

iHisterijozcm dogodck babice.
— V ogrskem mestocu Nyiregyhaza je
27. m. m. doživela neka babies sledečo
dogodbo: Prišel je k njpj neki zelo ele-
guntno opravijen gospod in jo pozval,
naj gre ž njim, ker leži njegova soro-
dnic» v porodniäkih bolečinnh Bibica
je äla ž njim in- sta se v kočiji peljnU
v grad oddaljen kako uro oi most.i. B i-
bica stopi v grad in jo peljejo v sobo,
kjer je ležala na porodnižki postelji 16-
letna deklica. Vsi navzoči v grada so
imeli maske na obraza in babici jo
takoj slatila temne reči. E Jen navzočih
pa ji je zagrozil z revolverjem, ceä, da
jo takoj ustreli, ako ne pomaga pri p j-
rodu. B-tbica je re? intervenirala in v
teka noči je deklica povila dečka. V
grozo babice pa je eden maskiranih nt-
vzočih novorojenčka na mesta prebodel
z b dalom. Ž»3na je za vse svoje delo
dobila 200 kron. Zagrozili so ji še enkrat
s smrtjo, ako da policiji kake podatke.
V isti kočiji so jo nato prepeljali v
mesto nazaj. Ker jo je pekla vest, je o
tern dogodku naznanila polic ji, ki sedaj
izkuša razjasniti inisterijozno zadovo.

Nova žele^ufci v Bosai. Od Sa-
rajeva do vztočne meje je nova želez-
niška proga dogradjena". V ponedeljek
je odšel iz Sarajeva prvi tovorni vlak
do Višegrada. Gradnia je bila zolo te-
žavna radi ozke rečne soteHke. Proga je
dolga 170 kilometrov in vodi skozi 99
tunelov. V nekatorili tednih bo železnic*
popolnoma dovräena do turSfce meje in
tedaj bo otvorjena vaa proga.

Milijonar zblazuel. — Iz New
Vorka poročajo, da milijonar R tckefeller
blazni. Rockefeller živi v veenHin strahu,
da bo pozvan pred sodiäöe radi petro-
l<:J8kega trusta. Okolu svoje vile si je
postavil posebno stražo, ki ima refle-
ktorje, s katerimi pazi, da se nobena
sumljiva oseba ne približa vili. Vsled
raka v želodca se Rockefeller hrani samo
z mlekom.

Morilci lledvan pa?e obsojenl
na smrt. — Morilci R^dvan pa.̂ 6 ST
obsojeni na smrt. Turški liati pravijo, da
so imeli morilci še druge zločinake na-
mene.

Potres na Formozi. — Kakor po
ročajo iz Tokija, je ob zadnj^m potresu
na Formozi izgubilo življenje 61G3 osßb;
2677 his je popolnoma porušenh, 18.000
his je močno poškodovanih.

Biseniice iz bclokraiijtfkcga ua-
rodnega zaklada. — V Adlešičih nabral
Ivan Sašelj. Založilo Kat. tiskovno društvo,
1906. Cena 2 K. — Naroča se v Katol.
Bukvarni v Ljabljani. — Kdor prebere
to knjižico, temu stopi pred oči popolni
Belokranjec: Čudovit in bogat po svojem
jeziku, originalen po svojih pregovorih,
zdaj vesel in razposajen v svojih po-
pevčicah in na to strog in moralizajoß
v pobožnih verzih. N3 moremo dovolj |
pohvaliti te srečne misli, da je treba j
izdati belokranjsko narodno blag^ po-
sebej. Ta je ležal zaklad, ki ga je äe
mogePdvigniti sedanji rod prihodnjemn
pa boimorda že nedostopen in izgab'jen.
Če se nabere narodnega blaga iz H ?le

Krajine še več, smo prepričani, da ne
ostane brez vpliva zlasti na razvoj naäega
pesniätva in književnega jezika. Nakatere
liriene pesini so pravi biseri v tej zbirki
in težko bi jirn bilo dobiti v celi Štre-
kljevi zbirki enakih. Ako p )jdejo naäi
mladi pesniki sem v Solo, bi nastopila
naäa umetna pesem edino pravo pot, ker
se bo naučila one narodno ljubkosti in
preprostosti ter se navzela one toplote
čustvovanja, ki je sedaj zaitonj i^e:no
mladini. Zato lahko rečemo, da je izdana
zbirka prva podlaga za veliko šolo pe-
snikov, kot so si jo sezidali že vsi vecji
narodi, v katero so hodili vsi najveöji
talenti. Menimo, da vtem ozira ne mo-
remo dovolj povdarjati pomena te knji-
žice. — A se bogatejSi vir je ona za
jezikoslovca. Ne le oberen besednjak na
koucu zbirke, ampak vsak verz nam diha
belokranjske moči in živahnosti, ki ni
nikoli v xadregi za nonavadno leh ik in
obenem lep izraz. Ta krasni jezik te
izumira in velika skoda bi biia, da bi
jzumrl brez koristi za slovenski književni
jezik, ki se ob njem lahko oživi, pokrepi
in obogati. — Sploh ,e cela knjiga kakor
lega, nenavadna peaem iz skritega kola
nase domovine, a pesem, ki izzveni in
umrje vsak trenutek. Pnporočamo knjigo
zlasti BdlokranjCtim v tujini, ki jim bo
kakor lepe sanje o domioih lozah in
vinogradih. — G. Sišelj se je potrudii,
da je ohranil jeziku v besedah in obli-
kah popolnoma belokranjski značaj.
Zbirka je sestavljena skrbno in z velikim
razumevanjem dane naloge ter slaži g.
nabiralcu v veliko cast, a nam v še
vecje veaelje.

Narodno gospodarsvo
Kd»j iiMJ Be trebijo krone gaduega

drevja.
Devetindevetdeset sadjarjev med

100 bo odgovorilo na to vprašanje: V
pustnem časa pa do pomladi. Tako se
splošno misli. Ali je pa res tako?

Da je treba zredöiti, olrebiti, o tem
je svet sedaj že večinoma prepriöan. —
skoraj vsakdo ve, da je treba stare, bo-
lehne veje odstraniti, ker so nepotrebne
zajedalke zdravih vej, pripravljajočih
rastlini stavbnih snovi. — Take veje so
tudi zaščitnico nekterih zelo škodljivih
mrčesov, posebno zloglasnih lubadarjev.
Kdaj pa se take bolehne veje najlaže
opazijo? Vsak mi bo pritrdil, da telaj,
ko je drevo, še zeleno, ko je še listje
na njem.

Znano je tad/, da je treba krono
tako zredčiti, da svetloba povsodi pri-
haja v njo. Vsaka brezlistna krona je
dovolj svetla videti. Kdaj se torej naj-
bolje presodi, ktere veje so pregoste,
ktere ne? Zopet tedaj, kadar ima drevo
še listje. Evo vam že dva zelo važna
vzroka, da se trebljenje kron izvräuje ob
časa, ko je še listje na njih.

Tedaj se tudi lehko razločuje, ktere
veje so bolj zdrave, krepke, in sicer po
tem, kako imajo razvito listje. Krepkejše
se pnste.

Skašnja pa tadi še knj dragega uči
in potrjuje znanstvena načela. Oaa ači,

da je drevje baä proti pomladi najbolj
občutljivo tedaj, ko se začne sok po
njem močno ptegibati, pa še ni listja, ki
bi ga porabilo. Vsled izrezovanja vej
proti pomladi moteni sok mora napraviti
hude posledic9. Bjlezni, ki nastanejo ve-
činonna vsled nepravilnega pretakanja in
porabe soka n. pr. rak, smolikavost itd.,
baä najrajäe nastopijo na spomladi ob-
rezovanem drevju Obrezovanje ali izre-
zovanje na pomlad more občutljivejšama
drevju, n. pr. kosöiöastema, neposredao
vsled smolike biti pogibelao.

Kdor ne veruje, naj poskmi ter
n. pr. napravi na črešnjah zareze vačkrat
na leto. Naäal bo stnoltkive veöinornile
tiste rane, ki so spomlaii napravliene.

I^rezovanje pozno na pomlad, ko
začne drevje ž^ br-ilĵ  razvijati, je brez
ozira na šlrodljiv;Ht zdravja ta ii na-
sprotno vsern prnvilom amnega oskrbo-
vanja drevja. Pameten sadjar mora drevje
krepiti, ne pa ga ponopotrebnam slabiti.
Zx razvoj brstja je imelo drevo priprav-
Ijeno od lanskegu leta zalog) hrane,
nakopičeno v koreninah, debla, vejah in
popkih. Čim se je brstje razvilo, je ta
zaloga popolnoma porabljena. Če izreza-
jemo veje tedaj, ko se je brstje razvilo,
in prej, ko je nmglo pDpalnomi razvito
listje novih snovi pripraviti, gre teh
snovi večji del drevja nepotrebnem v
izgabo.

Sknšnjft ta Ji uči, da se za Časa, ko
je še listje na drevju, rane najlažje ce-
lijo, mnogo laže kakor take, ki so na-
pravljene pozimi.

Če drevju vzaraemo precejänje Ste-
vilo vej tedaj, ko je še bolj v soka,
bodo pri enakih koreninah ostale veje
seveda več soka dobivale. Uiinek tega
se opazi že v prih >dnji pomladi v večjem,
bnjnejšem listja pa tadi v večji rodovit-
nosti.

Vzrokov je torej dovolj, da se treb-
ljenje kron nc prelaga zgolj na zimski
čas, temveč že na dobo ra3ti. Sidjarji,
vzemite, kadar ob takem času uteguete,
žago, äkarje in nož v roke, pa hajdi po
lestvi na drevo in trebite ter izrezujte,
kar je treba. Tudi, kjer je vtreba, se
lotite pomlajevanja drevja. Čas za to
delo je tako podaljšan, da se tem laže
izvrši. Ta dela pa nadaljujte, če je treba,
tadi čez zimo, nikakor pa pozno spomladi.
Slednjega se ogibajte zlasti pri občut-

) j[ivem ali že itak slabolnemu drevju,
| kakršno imamo večinoma.
I Pazite pa, da ne greste z izrezo-
' vanjem predaleč, da ne sporibujate a

prekoreaitim izrezovanjem razvoja vo-
J denih mladik ali ne povzročite motenja

rasti. Pri prezanemarjenih kronah, kjer
bi bilo treba preveö izrezati, razdelite
delo raj i na veö lot. Kadar pa so krone
v redu, zadostuje, če jih pretrebite vsako
tretje ali pelo leto.

Ivan B e l l e v „G3sp. Giasnika".

LoterijsKe številke.
7. aprihi.

; Dunaj 46 62 4 20 84
Gradec 64 15 86 39 59

Zahvala
za mnogobrojne dokaze srčnega sočutja povodom smrtj naše
Ijubljene matere, oziroma tašče in stare matere

Uriiiile Mozetič
kakor tudi za tolažilne obiske in obilno spremstvo k večnemu
počitku. izrekajo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem
najiskrenejo zahvalo.

V Gorici, dne 9. aprihi 1906.
•v

Zalujoca rodbina.
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„KROJ. ZADRUGA"
- = ~ v Gorici - = -



„NüRODNa TISHflRNiT
::: ? üorici, ulico Vetturini št. 9 : : :

.)., je preskrbljena z povsem n o v i m i ^~
^P\\, črkami, okraski in finim papirjetn, _$f+\
r,0%p.s ter morč prevzeti vsa v ti- sj&i$<\
Wfy\?$£'i skarsko stroko spa- $$$$&
h^h^icTP/k^ dajoča dela 4®??Ate&?/-x

TISKA:
„üorico" oo
Vabila oooo
Brošure ooo
Diplome oo
Pobotnice o
Sprejemnice >
Plakate ooo ^

itd. itd. ^

oo „Pr. list"
oooo Ceirike
ooo Račune
oo Vizitnicc
o Rač. sklepe

,. Jedilne liste
,j\ ooo Etikete
^ itd. itd.

Zagotavlja točne in strokovno pravilne izvr-
šitve v moderni in okusni obliki od na-
vadnega enobarvnega do finega vcčbarvnega

i tiska po tako nizkili cenaii, da se ne boji
nikake konkurence

Fani Drašcek,
zaloga šivalnih strojev

Gorica, Stolna ulica hi. št. 2.

Prodaja
stroje tudi
na leden-

ske ali
mesečne
oboroke.
Stroji so
iz prvih

tovarn ter
najboljše
kakovosti.
Priporoča
se slav.
občinstvu.

Mladenič S«§
lepega vedenja. vešč slovenskega in
nemškega jezika, želi dobili sJužbo
pisarja v kaki trgovini ali v kakem
drugem uradu. -?- Pojasnila dnje
iz prijaznosti upravništvo našega
ista.

Rojaki! Kupujte „Nar. kolek".

iz odlikovane apnenice s tra-
jajočim ognjem.

Podpisani se priporoča slav.
občinstvu in stavbnim mojst-
rom v mestu in na deželi za
obilna naročila dobrega apna,
katero je na glasu kot naj-
boljše, naj si bodi za zidanje
ali pa za belenje. Apno je
pristno, in zagotavljam cenj.
narocnike, da läko bom i na-
dalje izdeloval. Cena zmerna.
Poslrežba točna.

Ivan Faganelli i. dr.
v Mirnu pri Jelu".
Zastopnik And. Fraifčeškin.

UIKT. TOFFOLI
veliha zolopn oljki-
nega olia iz najii-
godnejin hrajev
Gorica, via Teatro
štev. 20
Gorica, v.Seminario
štev. 10
Olje jediluo 36 kr. lit.

„ fin-je 40 „ „
„ bolje 44 „ „
„ dalniat. 48 „ ,,
,, istrsko 56 „ „
„ corfü 56 „ ,,
„ bari 60 „ „
,. lncra 70 „ „
„ nl/za 80 „ „
„ najiiueje 1 gl. „

Priporoča dalje pristno
in zajamčeno olje v
vrčih.
PostPBžbo najposteneja.

Cast mi je, slavnemu občinstvu najuljud-
neje naznaniti, da sein si osvojil dobro znani
in na novo renovirani hotel pri

,,Zlatemjelenu"
(Al Cervo d'Oro)

združen s pivarno in resta-
vracijo pri „Ledenici",

v Gorici, Ozka ulica hiš. štev. 7, 9, 1 1 .
Ker je to podjetje že od nekdaj na naj-

boljšem glasu, trudil se bom mdi jaz vsem
željam čč. obiskovalcev mojega hötela in re-
stavracije kar najbolje postreči. Hotel stoji
sredi mesta in je za cenjene gg. potnike naj-
bolj pripraven. Vse sobe so z novim pohištvom
okusno opremljene. Cene zmerne. Omnibus k
vsakemu vlaku. Kuhinja je v najboljših rokah.

Na blagohoten obisk vabi najuljudneje

Andrej Hočevar.

Goriška zveza
gospodarskih züdnig in društev

Gorica, ulica Vetturini St. 9.
prJMkrbuje adorn „CentraliK» p sojiinice"
v Grrici in dpigih pri'Jruzenih zadrag
po G riškem: Mc^dro gnlicn 98/99% po
K 64 5) q ; žvrplo I. vrste 85 95 finopo
K 18-— q. — V zwlo^i irnn : Suprrfo-fat
14| l6%po K. 5-30 (|; Supers ,«fa 12/14%
po K 5'— q; Tomaaova žlindra H / l 6 %
TO K 5 — q; Rnde<̂ H sol po K 7.30 q;
Knhinjska sol po K 2 0 — <|; Klajno vapno !
40% po K 2 3 — q. Zadnje troje je v '
vrečfch po 50 kg. Cena za modro galico i
vdja samo za blago, kolikor ga imarno !
na ruzpolago; vsled trga naj sf pcžurijo !
oni, ki mislijo še naročiti. i

Ivan Bednarik
priporoßa svojo

knjigoveznico
v (iorici

ulica Vetturini št. 3.

P r o s i v a z a h t e v a t i l i s t k e !

Največja trgovina z zelezjem

KONJEDIC & ZAJEC
Gorica v hiši Monta.

Priporoča stavbeni Cement, stavbne nositelje (traverze),
cevi za stranišča z vso upeljavo, strešna okna, vsakovrstne
okove, obrtniško orodje, železo cinkasto, železno pocinkano
medeno ploščevino za napravo vodnjakov, vodovodov, svinčene
in železne cevi, pumpe za kmetijstvo, sadjepejo in vinorejo, ter
vsakovrstna orodja.

Cene nizke, solidna postrczba!
E n O k r o n o n a g ; r a d e izpladava vsakema, kdor dokaže

s potrdili najine nove *merikanske blagajne, da je knpil pri naju za
100 kron blaga.

P r o s i v a a a h t e v a t i l i s t k e !
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,CentFaIua posojilniea6

registrovana Ä.idruga v Qoriei, ulica Yctturini St. 9.

Posojuje svojim članom od 1. novembra t. 1.

na mesečnfl odplačila v petiti letih
in sicev v obrokih, ki znašajo z obrestmi vred, za vsakih

100 K glavnice 2 K na mesec.

Posojuje svojim članom od 1. aprila t. 1.:
no menico po 51|2°|O, na vbnjižbo po S°|o

ZVB°\Q upravnega prispevka za vsacega pol leta. Obrestna mera
za hranilne vloge je nespremenjena.

Čas je zlato
tako si niisli skrbna gospodinja,
ki rajši kupuje izborne testenine
Žnideršie «fe Valenčič-ti ne«o da bi
tratila zlati čas z izdelovanjoiu.

Jako izdatno sredstvo proti

D̂ViyiQ i7Tnn in '"Psf/Miii ]\(\ l isi i /Till V \
..Dvllldlil/ilUil HI ul ldJ l l l JU ulllll IJUulM/

t/ V 1 ^1 '
je liker ( 0 D 1 N A , katerepa naprurüala v TrMo Irkarnarja Rafael Godina, h b r r a „Alia Madona della Salutte" pri ST. Jakopn, in Josip Godina, Ipkarna „Air Igea"
T nlici F . i r e l o $t. 4. — Slpkleničic* «ane 1 K 40 vin. — Pol cm pošte ne poäilja manj kakor 4 steklenicice, in sicer proli poštnemu povzetju, all pa, afco se^

doposlje'naprej 7 K, nakar *-.. Mekleničice dopošljejo fraiiko in ><> v tern znesku zapopadeni vsi pošiljatveni stroški. Dobiva se v vseh lekarnah.


